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ELŐSZÓ 

 

Jelen kötet Barát Erzsébet köszöntésére íródott tanulmányokat tartalmaz.  

Barát Erzsébet alkalmazott nyelvész, egyetemi docens. Kunhegyesi születésű, 
középiskolai tanulmányait a karcagi Gábor Áron Gimnázium angol tagozatán 
végezte. A Szegedi Tudományegyetem (korábbi nevén József Attila Tudomány-
egyetem) angol-magyar szakán 1982-ben szerzett középiskolai tanári diplomát, ezt 
követően a szolnoki Verseghy Ferenc Gimnáziumban oktatott. Innen került át 
1988-ban a Szegedi Orvostudományi Egyetem Lektorátusára, majd egy évvel 
később a Szegedi Tudományegyetem Angol Tanszékére. 1992-1994 között a 
University of Queensland alkalmazott nyelvészeti mesterprogramját végezte el az 
ausztráliai Brisbane-ben, 1995 és 2000 között doktori tanulmányokat folytatott az 
angliai Lancaster University-n, ahol PhD fokozatát 2000-ben szerezte meg. 2000 
óta a Közép-Európai Egyetem (CEU) Gender Studies Tanszékének vendég-
professzora, az SZTE Angol Tanszék Gender Studies Kutatócsoport alapító veze-
tője, a Gender Studies MA programfelelőse. A tanszék karizmatikus tanáregyé-
nisége, iskolateremtő oktató, kiemelkedő tudós.   

Főbb kutatási területein – a diszkurzus elméletek és elemzések; a nyelvhasználat, 
ideológia és hatalom viszonya; a diszkurzus, identitás és a társadalmi nem metszés-
pontjai; a gyűlöletbeszéd; a feminista kultúrkritika; a queer elméletek – nemzetkö-
zileg elismert eredményeket ért el. Rangos szakmai fórumok rendszeres résztve-
vője, 1999 óta több mint száz konferencián, illetve tudományos eszmecserén adott 
elő. A több mint egy évtizede megrendezésre kerülő Nyelv, ideológia, média konfe-
rencia, Magyarországon az egyetlen éves gender konferencia alapítója, főszerve-
zője. Publikációs tevékenysége is figyelemreméltó, publikációinak száma meg-
haladja a százat. Alapító főszerkesztője a Társadalmi Nemek Tudománya interdisz-
ciplináris E-folyóiratnak, a Feminist Critique és az AHEA nemzetközi folyóiratok 
szerkesztőbizottsági tagja. A társadalmi-nem tudomány magyar terminológiájának 
kialakítása szempontjából meghatározó kötetek szakfordítója. Kiváló vendég-
oktatói tapasztalatokra tett szert: tartott PhD kurzusokat a Bécsi, a Brnói, a Prágai, 
a Lisszaboni, a West Virginiai Tudományegyetemeken. Aktív résztvevője nemzet-
közi tudományos együttműködéseknek, a szegedi egyetemi kutatásokat spanyol, 
olasz, finn, tunéziai, izlandi egyetemekkel összekapcsoló projekteknek. Részt vett 
többek között az EIGEE, LINEE, TÁMOP, HESP projektekben. 2022-ben 
kitüntették a Gender Studies Fórum (FGV) Mid Sweden University Sundsvall 
Nobília-díjával, a gender studies területén elért eredményei és a Fórum kollégáinak 
munkáját inspiráló tevékenysége elismerésként. 

Jelen kötetben pályatársai, kollégái, volt tanítványai tisztelegnek életműve előtt. A 
széles spektrumú, több tudományterületen is átívelő szövegek hűen tükrözik Zsazsa 
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eddigi tevékenységének széles merítését, interdiszciplinaritását, kurrens és izgalmas 
jellegét. A kötet leginkább magyarországi szerzőket vonultat fel, néhány külföldi 
szerzővel, hiszen ez alapvetően az a közeg, amelyben Zsazsa él és alkot. Ezzel 
szeretnénk neki köszönetünket kifejezni eddigi tevékenységéért, és további hosszú, 
termékeny, sikerekben gazdag éveket kívánni Neki. A kötetünk mottójául választott, 
az ünnepelt által egyetemi kurzusain egy-egy gondolatmenet lezárásaképp gyakran 
használt szófordulatot megidézve, az idiómának a közhasználatból mára már kiko-
pott, ám az eredeti, 18. századi, skót szólás-mondásban szereplő második tagmon-
dat-beli üzenetét kívánjuk Zsazsa munkásságára reflektálva hangsúlyozni: „So far so 
good. So much is done to good purpose.” 

 

A szerkesztők, Annus Irén és Kérchy Anna 

 


